
Глава 285: На публике

Йе Шэнге была ошеломлена, когда увидела пятна красного вина на женщине.

- Простите, я не нарочно! - она извинилась. - Хм, могу я пойти с вами в ванную, чтобы помочь
привести вас в порядок?

- Как? Ты уничтожила это платье, несмотря ни на что! - эта красивая женщина была в ярости. -
Ты ждешь, что я надену испорченное платье на банкет? Ты что, издеваешься?

- Тогда… может я помогу вам одолжить запасное платье? - Йе Шэнге знала, что она была
неправа, поэтому она была очень искренна.

- Мне не нужна подмога! - Девушка сердито посмотрела на нее.

- А как насчет… Я попрошу кого-нибудь дать вам одно? - предположила Йе Шэнге.

- Круизное судно покинуло причал! - женщина усмехнулась. - Кроме того, свадьба начнется
через полчаса! Будет слишком поздно, даже если ты попросишь кого-нибудь доставить его!

- Тогда… Что вы хотите, чтобы я сделала? - Йе Шэнге нахмурилась. - Если вы не возражаете, я
могу отдать вам свое платье и надеть испачканное.

- Кому нужна твоя одежда? - Она презрительно посмотрела на него. - Что происходит с семьей
Сяо и семьей Ли? Почему они приглашают случайных людей? Я так зла!

Йе Шэнге стиснула зубы, но поняла, что была неправа, поэтому подавила желание возразить.

- Мисс, это я виновата, что столкнулась с вами. Самое главное сейчас-придумать решение. У
вас будет много шансов отругать меня позже.

- Решение? - Она усмехнулась и оглядела Йе Шэнге с ног до головы. Она была уверена, что
никогда не видела такого человека в высшем обществе, поэтому высокомерно сказала:

- Раздевайся и я не буду с тобой препираться.

- Конечно, пойдемте в ванную.…

- Нет, я имею в виду здесь. Сними его на людях, - сказала она.

Лицо Йе Шэнге поникло.

- Что вы имеете в виду?

- Неужели ты не понимаешь? - Она усмехнулась. - Моя одежда уже испорчена. Судя по твоему
виду, ты, вероятно, не можешь себе этого позволить. Меня не волнует твоя компенсация. Пока
ты согласишься раздеться здесь, я не буду с тобой спорить!

- Невозможно, - тон Йе Шэнге стал холодным. - Не заходите слишком далеко.

- Ну и что, если я это сделаю, - Женщина схватила Йе Шэнге за запястье и прошипела: - Даже
не думай уходить сегодня, если не собираешься этого делать!

…



Вдалеке Цзи Шитинг разговаривал с несколькими знаменитостями. Он был благороден, но не
высокомерен, поэтому, хотя и выглядел отчужденным, другие светские львицы не чувствовали,
что с ними обращаются легкомысленно.

Внезапно он услышал резкий женский голос.

- Даже не думай уходить сегодня, если не собираешься этого делать!

Цзи Шитинг нахмурился и посмотрел в сторону, только чтобы увидеть знакомую стройную
фигуру.

Зрачки мужчины сузились, и выражение его лица изменилось.

Несколько светских львиц проследили за его взглядом, и кто-то попытался вмешаться:

- Как ты смеешь спорить во владениях семьи Сяо? Пусть служба безопасности разберется с
этим.

Подчиненным рядом с ним раздавались приказы.

- Подожди, - Цзи Шитинг повернулся и пошел в том направлении. - Прошу прощения.

Се Сици перестала улыбаться и посмотрела в ту сторону, и была шокирована.

Она без колебаний последовала за ним.

…

Йе Шэнге была встревожена и расстроена.

В этот момент она услышала ленивый смешок:

- Госпожа Сюй, чем мой гость вас обидел?
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